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I. Źródła biblijne 

Kittel R. (red.), Biblia Hebraica, wydanie 10., Stuttgart 1937. 

Smith N. H. (red.), וכתבים נביאם תורה ספר , London 1958. 

Rahlfs A., Septuaginta. Id Est Vetus Testamentum Graece Iuxta LXX Interpretes, Stuttgart 19543. 
Cytowana jako: Septuaginta. 

Biblia hebrajska – znajdujący się w zbiorach Biblioteki Jagiellońskiej egzemplarz Biblii hebrajskiej, 

wydany przez Korneliusza Adelkinda, drukowany w oficynie Marka Antoniego Giustinianiego w Wenecji 
w 1551 r. (sygnatura: Teol. 8549). 

Biblia Sacra. Iuxta Vulgatam versionem, opracowana przez R. Grysona, Deutsche Bibelgesellschaft, 
Stuttgart 1969, 1994. 

Biblia Królowej Zofii (Szaroszpatacka) wraz ze staroczeskim przekładem Biblii, wydana przez 
S. Urbańczyk, V. Kyas. Część I. Genesis, Exodus, Levitikus, Numeri, Wrocław – Warszawa – Kraków 
1961. (tekst ten jest wierną transkrypcją wydania fototypicznego Biblii Królowej Zofii z roku 1930) 

Biblia łacińsko-polska, czyli Pismo Święte Starego i Nowego Testamentu. Podług tekstu łacińskiego 
Wulgaty, i przekładu polskiego X. Jakuba Wujka T. J. z komentarzem Menochiusza T. J. przełożonym na 
język polski. Wydanie X. S. Kozłowskiego, Wilno 1861. Tom I obejmuje księgi: Rdz, Wj, Kpł, Lb, Pwt, Joz, 
Sdz, Rt. Tekst łaciński według wydania rzymskiego z roku 1592, tekst polski X. J. Wujka według pierwszej 
edycji krakowskiej z roku 1599. Cytowana jako: Biblia łacińsko-polska 

Pismo Święte Starego Testamentu w przekładzie polskim o. Jakuba Wujka T. J . Tekst poprawił oraz 
wstępami i krótkim komentarzem opatrzył ks. Stanisław Styś T. J., wydanie drugie poprawione, Kraków 
1956. Cytowane jako: S. Styś (red.), Pismo Święte ST w przekładzie o. J. Wujka… 

Biblia w przekładzie księdza Jakuba Wujka z 1599 r. Transkrypcja typu „B” oryginalnego tekstu z XVI w. i 
wstępy ks. J. Frankowski, wydanie drugie, Warszawa 1999. Cytowana jako: J. Frankowski (red.), Biblia w 

przekładzie ks. J. Wujka…. 

Łach S., Księga Wyjścia. Wstęp – przekład z oryginału – komentarz, Poznań 1964. 

Łach S., Księga Powtórzonego Prawa. Wstęp – przekład z oryginału – komentarz –ekskursy, Poznań – 
Warszawa 1971. 

Łach J., Księgi Samuela. Wstęp – przekład z oryginału – komentarz – ekskursy, Poznań – Warszawa 1973. 

https://www.academia.edu/35704881/Pierwotny_ryt_Paschy_w_%C5%9Bwietle_schematu_literackiego_Ksi%C4%99gi_Wyj%C5%9Bcia_1_18_i_e_The_original_rite_of_the_Passover_in_the_light_of_the_literary_scheme_of_the_Book_of_Exodus_1_18
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Pismo Święte Starego i Nowego Testamentu w przekładzie z języków oryginalnych ze wstępami i 
komentarzami. Opracował zespół tłumaczy pod redakcją ks. M. Petera (Stary Testament), ks. 
M. Wolniewicza (Nowy Testament), wydanie trzecie, Poznań 1991. Cytowane jako: Biblia Poznańska3  

Pismo Święte Starego i Nowego Testamentu w przekładzie z języków oryginalnych. Opracował zespół 

biblistów polskich z inicjatywy benedyktynów tynieckich, wydanie czwarte, Poznań 1996. Cytowane jako: 
Biblia Tysiąclecia4. 

Pismo Święte Nowego Testamentu i Psalmy. Przekład ekumeniczny z języków oryginalnych. Towarzystwo 
Biblijne w Polsce, wydanie drugie, Warszawa 2001. 

Grecko-polski Nowy Testament. Wydanie interlinearne z kodami gramatycznymi. Tłumaczenie: 
R. Popowski, M. Wojciechowski, Warszawa 1997. 

La Bible. Traduction œcuménique de la Bible, Paris 1977. 

La Sainte Bible, traduite en français sons la direction de L’École Biblique de Jéruzalem, Paris 1956. 

Das Alte Testament, Stuttgart 1974 (Einheitsübersetzung der Heiligen Schrift. Katholische Bibelanstalt). 

Die Heilige Schrift des Alten Bundes. Vollständige Deutsche Ausgabe, Leipzig 1967. 

English standard version, A new scholarly evangelical translation in the tradition of the ERV, ASV, RSV, 
NASB, Wheaton 2001. Wersja elektroniczna z 2001 r. w BibleWorks 6.0. 

Holly Bible, New Living Translation, Wheaton 1996. Wersja elektroniczna z 1996 r. w BibleWorks 6.0. 

New American Standard Bible with Codes, bez miejsca wydania, 1977. Wersja elektroniczna z 1995 r. 
w BibleWorks 6.0. 

The Holy Bible, American Standard Version, bez miejsca wydania, 1901. Wersja elektroniczna z 1988 r. 
w BibleWorks 6.0. 

The Jerusalem Bible. Popular edition with Abridged Introductions and Notes, London 1974. 

The New American Bible with Revised New Testament and Revised Psalms, and with Roman Catholic 
Deutero-Canon. Washington 1991. Wersja elektroniczna z 1996 r. w BibleWorks 6.0. 

The New American Bible. Translated from the Original Languages with Critical Use of All the Ancient 
Sources by Members of the Catholic Biblical Association of America, Sponsored by the Bishops’ Committee 
of the Confraternity of Christian Doctrine, Wichita, Kansas 1972-1973 edition. 

The New King James Version, bez miejsca wydania, 1982 r. Wersja elektroniczna z 1988 r. w BibleWorks 
6.0. 

Greek Vamvas Bible, bez miejsca wydania, około 1850 r. Wersja elektroniczna dostępna w Internecie 
(https://www.onlinebible.org/) i w BibleWorks 6.0. 

The Russian Synodal Text of the Bible. Orthodox Synodal Edition, bez miejsca wydania, 1917 r. Wersja 
elektroniczna z 1996 r. w BibleWorks 6.0. 

II. Źródła kościelne 

Sobór Watykański II, Konstytucje, Dekrety, Deklaracje. Tekst polski, wyd. 3, Poznań 1967. 

Katechizm Kościoła Katolickiego, Poznań 1994. 

Lempa H. (red.), Aby lepiej słyszeć słowo Pana, t. II: Biblia w dokumentach Kościoła. Wybór tekstów 
i komentarz, Wrocław 1997, w tym: 

Papież Leon XIII, Encyklika Providentissimus Deus. O studiach Pisma Świętego (1893 rok), s. 19-43. 

Papież Pius X, Encyklika Pascendi Dominici Gregis (1907 rok), s. 51-55. 

Papież Benedykt XV, Encyklika Spiritus Paraclitus (1920 rok), s. 67-71. 

https://www.onlinebible.org/
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Papież Pius XII, Encyklika Divino afflante Spiritu (1943 rok), s. 89-110. 

Papież Jan Paweł II, Przemówienie Jego Świątobliwości Jana Pawła II na temat interpretacji Biblii 
w Kościele, [w:] T. Jelonek (red.), Z badań nad Biblią (2), Kraków 1998, s. 91-103. 

Kardynał Joseph Ratzinger, Przedmowa do Dokumentu Komisji Biblijnej, [w:] T. Jelonek (red.), Z badań 
nad Biblią (2), Kraków 1998, s. 104-106. 

Joseph Ratzinger – Papież Benedykt XVI, Jezus z Nazaretu. Część 1. Od chrztu w Jordanie 
do Przemienienia, tłum. W. Szymona, Kraków 2007. 

Papieska Komisja Biblijna, Instrukcja Sancta Mater Ecclesia. O historycznej prawdzie Ewangelii (1964 
rok), [w:] H. Lempa (red.), Aby lepiej słyszeć słowo Pana, t. II: Biblia w dokumentach Kościoła. Wybór 
tekstów i komentarz, Wrocław 1997, s. 147-154. 

Papieska Komisja Biblijna, Interpretacja Pisma Świętego w Kościele. Tekst studyjny, [w:] T. Jelonek 
(red.), Z badań nad Biblią (2), Kraków 1998, s. 89-189. 

Papieska Komisja Biblijna, Naród żydowski i jego Święte Pisma w Biblii chrześcijańskiej, 
tłum. R. Rubinkiewicz, Kielce 2002. 

Rada Zwyczajna Sekretariatu Generalnego Synodu Biskupów, Lineamenta na XII Zwyczajne 
Zgromadzenie Ogólne Synodu Biskupów. Słowo Boże w życiu i misji Kościoła” (Zgromadzenie odbędzie się 
od 5 do 26 października 2008 r.) – publikowane w Internecie. 

III. Hagady Paschalne, pisma rabiniczne, encyklopedie żydowskie  

 .Tel-Aviv 1958 ,הגדה של פסח

 The Passover Haggadah. A faithful English rendering by A. Regelson, illustrated by הגדה של פסח

Z. Kleinman, New York 1965.  

Cytowana jako: הגדה של פסח The Passover Haggadah…by A. Regelson 

 .Passover Haggadah with a new translation by Chaim Raphael, New York 1972 הגדה של פסח

סַח ל פֶׁ ה שֶׁ דָּ  .Hagada na Pesach. Na język polski przełożył Dyr. Salomon Spitzer, Tel-Aviv 1972 הַגָּ

 Hagada. Opowiadania o wyjściu Izraelitów z Egiptu na pierwsze dwa wieczory święta הגדה של פסח

Pesach. Wydawnictwo Księgarni M. Zalcmana, Wiedeń 1927. Hagada dostępna obecnie w «Bibliofilskiej 
Edycji Reprintów» jako reprint, wykonany z egzemplarza ze zbiorów prywatnych w drukarni Interdruck 
GmbH w Lipsku, Warszawa 1991. Cytowana jako: Hagada, reprint… 

סַח ל פֶׁ ה שֶׁ דָּ  S pomocί Boží nová pražská pesachová HAGADA s poučným výkladem a v překladu rabi הַגָּ

Efraima K. Sidona a s učeným doslovm doktora Bedřicka Noska, Praga 1996. 

 .Haggada de Pessa’h, Bruksela 1999 הגדה של פסח

Pecaric S. (red.), הגדה של פסח Hagada na Pesach i Pieśń nad Pieśniami, Kraków 2002. 

The Passover Hagadah – anglojęzyczny tekst hagady paschalnej, wydany przez Kehot Publication Society, 
publikowany przez Chabad Lubavitch w formie elektronicznej w Internecie: https://www.sacred-

texts.com/jud/hagada.txt. 

Kanofsky J., Przewodnik Pesachowy Fundacji Ronalda S. Laudera. Pesach 5763 / 2003, Warszawa 2003. 

Bonsirven J., Textes rabbiniques des deux premiers siècles chrétiens pour servir à l’inteligence du Nouveau 
Testament, Roma 1955. 

Cohen A., Talmud. Syntetyczny wykład na temat Talmudu i nauk rabinów dotyczących religii, etyki 
i prawodawstwa, tłum. R. Gromadzka, Warszawa 1995. 

https://www.sacred-texts.com/jud/hagada.txt
https://www.sacred-texts.com/jud/hagada.txt
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Danby H., The Mishnah. Translated from the Hebrew with Introduction and Brief Explanatory Notes, 
London 1950, w tym traktat „Pesachim”: s. 136-151. 

Ligier L., Textus Liturgiae Judeorum, [w:] A. Hänggi, I. Pahl, Prex Eucharistica: Textus e variis 
antiquoribus selecti, Fribourg 1968, s. 1-57, w tym: 

Sédèr Haggadah šèl PèsaH seu ordo narrationis Paschae: s. 13-34. 

Miszna – Pesachim, tłum. R. Marcinkowski, [w:] M. Dziwisz (red.), W. Jaworski, A. Komorowski (wybór 
tekstów), Judaizm, Kraków 1989, s. 165-178. 

Pecaric S. (red.), סידור שערי תשובה Sidur. Modlitewnik żydowski. Szaarej Teszuwa według obyczaju 

aszkenazyjskiego, Warszawa 2005. 

Vries Philip S. De, Obrzędy i symbole Żydów, tłum. A. Borowski, Kraków 1999. 

Tomaszewski J., Żbikowski A., Żydzi w Polsce. Dzieje i kultura. Leksykon, Warszawa 2001, w tym: 

• Piątkowska R., Hagada, s. 124, 
• Piątkowska R., Seder, s. 410. 

Rubinkiewicz R. (red.: oprac. i wstępy), Apokryfy Starego Testamentu, Warszawa 1999, w tym: 

• Księga Jubileuszów, tłum. A. Kondracki, s. 262-342. 

Unterman A., Encyklopedia tradycji i legend żydowskich, tłum. O. Zienkiewicz, Warszawa 1998. 

Unterman A., Żydzi. Wiara i życie, tłum. J. Zabierowski, Łódź 1989. 

W Internecie: 

• http://bible.ort.org/books/torahd5: Tradycja żydowska dziś o Wj 6,3: א  ”…Ja objawiłem się„ – וָּאֵרָּ

• https://www.sacred-texts.com/jud/t03/psc14.htm anglojęzyczny tekst Talmudu, zawierający obok tekstu 
„Pesachim” X z Miszny również komentarze do niego (Gemarę), 

• https://www.jewishencyclopedia.com/: C. Adler (red.), The Jewish Encyclopedia (tom I-XII), New York–
London 1901-1906. 

IV. Komentarze do Biblii i pism rabinicznych 

Alonso Schökel L., Gutierrez G., Mów wszystko, co ci rozkażę. Aktualność proroctw Starego Testamentu, 
Kraków 1996. 
Alonso Schökel L., Salvezza e liberazione: Esodo, Bologna 1997. 
Alonso Schökel L., Nadzieja. Uwierzyć miłości, tłum. M. Zaręba, Kraków 1998. 
Alonso Schökel L., Treinta Salmos. Poesia y oración, Madrid 1981. 
Auzou G., Dalla servitù al sevizio. Il libro dell’Esodo, Bologna 1975. 
Blenkinsopp J., The Pentateuch. An Introduction to the First Five Books of the Bible (The Anchor Bible 
Reference Library), New York–London–Toronto–Sydney–Auckland 1992, co w tłumaczeniu: 

Blenkinsopp J., Il Pentateuco. Introduzione ai primi cinque libri dell Bibbia, Brescia 1996. 
Bonfil R., Haggada di Pesach, Milano 1962. 
Borowski W., Kantyk Mojżesza i Miriam (Wj 15, 1-21), „Ruch Biblijny i Liturgiczny” 29 (1976), s. 254-
259. 
Borowski W., Psalmy. Komentarz biblijno-ascetyczny, Kraków 1983. 
Boschi B. G., Esodo. Versione – Introduzione – Note Di (Nuovissima Versione della Bibbia, 2), Roma 
31986. 

Bright J., The Anchor Bible. Jeremiah, Garden City–New York 1965. 
Broke G. J., The Book of Jeremiah and its Reception in the Qumran Scrolls, [w:] A. H. W. Curtis, T. Römer 
(red.), The Book of Jeremiah and its Reception, Leuven 1997, s. 183-205. 
Brzegowy T., Księgi historyczne Starego Testamentu, Tarnów 1996. 

https://www.sacred-texts.com/jud/t03/psc14.htm
https://www.jewishencyclopedia.com/
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Buis P., La notion de l’Alliance dans l’Ancien Testament, Paris 1976. 
Cantalamessa R., Pascha naszego zbawienia. Tradycje paschalne Biblii i pierwotnego Kościoła, tłum. M. 
Brzezinka, Kraków 1998. 
Carpenter E., Exodus 18: Its Structure, Style, Motifs and Function in the Book of Exodus, [w:] E. Carpenter 
(red.), A Biblical Itinerary. In Search of Method, Form and Content. Essays in Honour of George W. Coats, 

Sheffield 1997, s. 91-108. 
Cassuto U., A commentary on the Book of Exodus, Jerusalem 1967. 
Chalmers R. Scott., Who is the Real El? A reconstruction of the Prophet’s Polemic in Hosea 12:5a, 
„Catholic Biblical Quarterly” 68 (2006), s. 611-630. 
Childs B. S., The Book of Exodus. A Critical Theological Commentary, Philadelphia 1974. 
Childs B. S., Introduction to the Old Testament as Scripture, London 1983. 
Childs B. S., Old Testament Theology in Canonical Context, Philadelphia 1989. 

Childs B. S., Biblical Theology of the Old and New Testament, London 1992. 
Childs B. S., The Struggle to Understand Isaiah as Christian Scripture, Grand Rapids, Michigan–
Cambridge 2004. 
Chrostowski W., Prorok wobec dziejów. Interpretacje dziejów Izraela w Księdze Ezechiela 16, 20 i 23 oraz 
ich reinterpretacja w Septuagincie, Warszawa 1991. 
Chrostowski W., Bohaterowie wiary Starego Testamentu, Warszawa 1992. 
Chrostowski W., Ogród Eden. Zapoznane świadectwo asyryjskiej diaspory, Warszawa 1996. 
Chrostowski W., Kościół i Biblia. Katolicka interpretacja Pisma Świętego a egzegeza historyczno-

krytyczna, [w:] W. Chrostowski, H. Witczyk, T. Jelonek, E. Jezierska, J. Kozyra, H. Ordon, B. Poniży (red.), 
„Zeszyty Naukowe Stowarzyszenia Biblistów Polskich” 4 (2007), s. 221-241. 
Chrostowski W., Czy Adam i Ewa mieli się nie starzeć i nie umierać? Egzegetyczny przyczynek do 
nauczania o nieśmiertelności pierwszych ludzi, [w:] R. Bogacz, W. Chrostowski (red.), Verbum caro factum 
est. Księga pamiątkowa dla Księdza Profesora Tomasza Jelonka w 70. rocznicę urodzin (seria: Ad Multos 
Annos, 11), Warszawa 2007, s. 151-179. 
Clines D. J. A, The Theme of the Pentateuch (Journal for the Study of the Old Testament Supplement Series, 

10, second edition), Sheffield 1997. 
Clines D. J. A., What Does Eve Do to Help? and Other Readerly Questions to the Old Testament (Journal 
for the Study of the Old Testament Supplement Series, 94), Sheffield 1990. 
Cortese E., Ezechiele (Nuovissima Versione della Bibbia, 27), Roma 31981. 
Curtis A. H. W., Römer T. (red.), The Book of Jeremiah and its Reception, Leuven 1997. 
Dahood M., The Anchor Bible. Psalms II (51-100), Garden City–New York 1968. 
Drozd J., Ostatnia Wieczerza nową Paschą, Katowice 1977. 

Dziadosz D., Przejście przez morze – aktywna obecność Boga kreująca Izrael (Wj 13,17-14,31) „Verbum 
Vitae” 6 (2004), s. 71-92. 
Eichrodt W., Der Prophet Hesekiel 19-48, Göttingen 1966. 
Eichrodt W., Theology of the Old Testament, vol. I i II, tłum. J. A. Baker, Philadelphia 1961 (vol. 1), 1967 
(vol. 2). 

Eynde V. Den, Keeping God’s Sabbath: אות and ברית (Exod 31,12-17), [w:] M. Vervenne (red.), Studies in 

the Book of Exodus. Redaction–Reception–Interpretation, Leuven 1996, s. 501-511. 
Fedorowicz S., Typologia biblijna według Jeana Daniélou, „Polonia Sacra” 6 / 50 (2000), s. 69-89. 
Finkeistein L., Pre-Maccabean Documents in the Passover Haggadah, „The Harvard Theological Review” 
35/4 (1942), s. 291-332. 
Fischer G., Das Schilfmeerlied Exodus 15 in seinem Kontext, „Biblica” 77 (1996) s. 32-47. 

Fischer G., Exodus 1-15 – eine Erzählung, [w:] M. Vervenne (red.), Studies in the Book of Exodus. 
Redaction–Reception–Interpretation, Leuven 1996, s. 149-178. 
Fohrer G., Ezechiel (Handbuch zum Alten Testament), Tübingen 1996. 
Frolov S. The Hero as Bloody Bridegroom: On the Meaning and Origin of Exodus 4,26, „Biblica” 77 (1996) 
s. 520-523. 
Galbiati E., La struttura letteraria dell’Esodo, Alba 1956. 
Girard M., Les Psaumes. Analyse sructurelle et interprétation, Montreal–Paris 1984. 

Gowan D. E., Theology In Exodus: Biblical Theology In the Form of a Commentary, 1994. 
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Greenberg M., Ezekiel, 1-20. A New Translation with Introduction and Commentary, Garden City–New 
York 1983. 
Haag H., Vom alten zum neuen Pascha. Geschichte und Theologie des Osterfestes (Stuttgarter Bibel-
Studien, 49), Stuttgart 1971 
Hałas S., Przemiana pustyni przez wodę u Iz 40-55, „Polonia Sacra” 1 / 45 (1997), s. 47-60. 

Hałas S., Ezechielowa rzeka wypływająca ze Świątyni (r. 47). Aspekt geograficzny i budowa literacka, 
„Polonia Sacra” 3/47 (1998), s. 43-59. 
Hałas S., Pustynia miejscem próby i spotkania z Bogiem. Wybrane zagadnienia biblijnej teologii pustyni, 
Kraków 1999. 
Hendel R., The Exodus in Biblical Memory, „Journal of Biblical Literature” 120/4 (2001), s. 601-622. 
Herrmann S., Israels Aufenthalt in Ägypten, Stuttgart 1970. 
Hertog C. D., The Prophetic Dimension of the Divine Name: On Exodus 3:14a and Its Context, „Catholic 

Biblical Quarterly” 64 (2002), s. 213-228. 
Hieke T., Der Exodus in Psalm 80. Geschichtstopik in den Psalmen, [w:] M. Vervenne (red.), Studies in the 
Book of Exodus. Redaction–Reception–Interpretation, Leuven 1996, s. 551-558. 
Hoffmeier J. K., The Arm of God Versus the Arm of Pharaoh in the Exodus Narratives, „Biblica” 67 (1986), 
s. 378-387. 
Hoffmeier J. K., Israel in Egypt. The Evidence for the Authenticity of the Exodus Tradition, New York–
Oxford 1997. 
Homerski J., Wstęp do Księgi Ezechiela, [w:] Biblia Poznańska3, t. 3, s. 389-393. 

Isbell Ch., Exodus 1-2 in the Context of Exodus 1-14. Story Lines and Key Words, [w:] Art and Meaning. 
Rhetoric of Biblical Literature, Sheffield 1982. 
Jacob B., The second Book of the Bible: Exodus, translated with an introduction by W. Jacob in association 
with E. Yaakov, Hoboken 1992. 
Jankowski A., Biblijna teologia przymierza, Katowice 1985. 
Jankowski A., Aniołowie wobec Chrystusa, Kraków 2002, s. 45. 
Jakubiec Cz., Stare i Nowe Przymierze. Biblia i Ewangelia, Warszawa 1961. 

Jelonek T., Biblijne pojęcie przymierza, „Polonia Sacra” 16 / 60 (2005), s. 181-197 
Jelonek T., Prorocy Starego Testamentu, Kraków 1993. 
Jelonek T., Mistyka żydowska i chasydyzm. Wprowadzenie do wykładu monograficznego w roku 
akademickim 2000/2001. Skrypt dla studentów Papieskiej Akademii Teologicznej w Krakowie  (maszynopis), 
Kraków 2000. 
Jelonek T., Od Zoharu do Chasydów polskich. Wykład monograficzny w II semestrze roku akademickiego 
2001/2002. Skrypt dla studentów Papieskiej Akademii Teologicznej w Krakowie (maszynopis), Kraków 

2002. 
Jelonek T., Medytacje przed Menorą. Specyficzny wykład historii Izraela. Część II, [w:] T. Jelonek (red.), 
Z badań nad Biblią (4), Kraków 2002, s. 69-163. 
Jelonek T., Księgi historyczne Starego Testamentu, Kraków 2006. 
Jelonek T., Biblijna teologia kapłaństwa, Kraków 2006. 
Jelonek T., Projekt wykładu teologii biblijnej, [w:] W. Chrostowski, H. Witczyk, T. Jelonek, E. Jezierska, 
J. Kozyra, H. Ordon, B. Poniży (red.), „Zeszyty Naukowe Stowarzyszenia Biblistów Polskich” 4 (2007), 
s. 261-271. 

Johnstone W., From the Sea to the Mountain. Exodus 15,22-19,2: A Case-Study in Editorial Techniques, 
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